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EOHMEPIZ THX KYBEPNHZEQX

THZ EAAHNIKHX AHMOKPATIAZ

TEYXOZ NPQTO Ap. iAoy 15
8 ®eBpouapiou 1994
NMEPIEXOMENA MEPOZ |
B —— Fevikéq Awartakeiq
NOMOZ YIT' APIO. 2186
‘ApBpo 1

Kupwon me Zuugwviag kovavikig acpdAsiac uetau me
KuBepwmaewe e EAMAnvixig Anuoxpatiac kai me KuBep-
viioews twv Hvwuévay MoAteidv e Auepikic xat tou
Aoiknticol Kavoviopou epapuoync me.

O NPOEAPOZ
THXI EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZX
Exdidope tov akdAouBo vopo nou wngioe n BouAr;

‘ApBpo mpavo

Kup@vovrat kat £xouv mv 10U nou opilel To GpBpo
28 napaypagog 1 Tou Zuvrdyuatog n Iupguvia Koi-
VWVIKNG ac@éAisiag petabl me KuBepvitioewg mg EA-
Anvikng Anpokpatiag kat g KuBepviioewg Twv Hvw-
HEvwv MNOMTEWV ™G ApepiKnig kat 0 AloknTikég Ka-
VOVIOHOG Yia TV egappoyr Mg Zuuguviag otov Topéa
™G Kowvavikiiq aogdlelaq petadt me KuBepviioewg
™S EAMVIKAG Anpokpatiag kat ™ KuBepvioewg Twv
Hvapévav MoMteidv Mg Ageprig, TIou UNoypaPTNKav
mv 22a louviou 1993 omv Afriva kat Twv onolwv Ta
KEHEVA O NMPWTOTUNO oY EAANVIKY| KQL AYYAIKT] YADO-
oa £xouv we eERc:

ZYMOONIA KOINONIKHZI AIOAAEIAZ METAZY TH:
KYBEPNHZEQZ THZ EAHNIKHI AHMOKPATIAZ
' KAI
THZ KYBEPNHZEQZ TQON HNOMENQN
AOAITEION THZ AMEPIKHZ

H KuBépvnon g EAAnvIKAG Anpokpartiag
K

n KuBépvnon twv Hvwuévwv NoMTeEY g ApEpKAG,

EMIOYMQNTAZ va pubuicouv T oxéon HeTall Twv
SU0 XWPmV TOUG OTOV TOHEQ TG KOIVWVIKAG A0PAAIONG,
oUP@VNOaY WG aKOAOUBWG:

1. Ta 1o okomnéd aumig ™G Zuupuviag:

(a) "Ymikoogq" onpalvel, 60ov agopd Tiq Hvwpéveg
MNoAiteleg, évav unmkoo Twv Hvwpévay MoMteidy, orwg
opiletar 01O Mépog 101 Tou Nbpou Meravaateuong
Kat Yimkodmrag, 6tiwg Tporononinke, kat doov agopd
mv EAAGSa, évav noAlm mg EAAGSaG,

(B) "NopoBeoia® onuaiver Toug vé6poUG KAl TOUG Ka-
voviooUg, onweg ewldixa opifoviat ato ‘Apbpo 2,

() "Apuddia Apyn” onuaivel, 66ov apopd g Hvapé-
veg MNoMteieg, 1o Ynoupyelo Yyelag kal AvBpuwnivwv
Yrmmpeowwv, xat déoov agopd mv EAAGSq, T0 Ynoupyeio
Yyeiag, Mpévoiag kai Kovwvik@v Aopaiioswy,

(8) "®optaq” anuaivel, 60ov apopd g Hvwuéveg Mo-
AMteleg, m Alolkmon Kowvavik@v Aopalioswy, kat 6oov
apopa mv EAAGSa, To Bpupa mou elvat unedBuvo wia
mv e@appovr MG vouoBeolag, Onwg edikG opiletal
ato 'ApBpo 2,

() "NepioSog aopdhiong” onuaivel wa nepiodo nAn-
PWINIG E10QOpGOIV 1} Hia TEPi0dO £1008HUATOS and ana-
oxoAnon 1 autoanaoxoinon, 6nws optletal 1 avayvw-
piletar wg neplodog kAAMMG 1 neplodog aopahong
ané T vouobeoia, cUppwva pe mv onola wa téroa
niepiodoq £xer Siavubel, | onowadfrnote napduoa ne-
plodo oto pérpo mou avayvwpiletal ard aut) ™ vo-
uoBeoia, wg efopooluevn ue wa neplodo aopaiionc,
Kat

(o7) “Napoxry’ onpaive: onoadnnote napoxy nPofAs-
netal and mg vopobeoieq, onwe edika opifovral oto
‘ApBpo 2 auTig MG Zuugwviag.

2. Onotoodrinote 6pog Sev oplleTal e autéd To ‘ApBpo
8a éxer ™ onuaocia nou anodideTal o aurdv ané mv
epapuoatéa vouoBeoia. '
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‘ApBpo 2

1. MNa Toug oxonolg aumg MG Zuugwviag, n egap-
pootéa vouobeoia elval;

(a) 'Ooov agpopd ni¢ Hvwuéveg MoMiteieg, n vopoBeoia
nou SIENEl TO opoorovdiakd rpdypappa aopaMong
yriparog, ermuf@viwy xal avarmpiag:

- O Tithog H Tou Nopou Kowvwvikniq AQAAelag kai
ot Kavowiopol nou avagépoviat ¢ autdv, eXTOHS anod
Ta TUipara 226, 226A kai 228 autou Tou TiTAou Kal
TOUG KaVOVIOHOUG TIOU avapépovTal ¢ autd Ta TUAuaTa.

- Ta Kepdhaia 2 ka 21 tou Kadika ECWTEpK®OV
Eoddwv Tou 1986 kat ot Kaveviopol nou avagépovrat
oe autd ta Kegpdhaia.

(B) 'Ooov agopd mv EANGSa:

.= H yeviki vopoBecdia xovwVIKNG QOPAAEIQS nou
KAQAUTTTEL TOUG HIOBWTOUG Kal TOUG EEOUOIOUMEVOUG HE
autolq, 1 vouofeolia EWBIKAYV CUCTNHATWY KOWVWVIKHG
QOPAAEIQG TIOU KAAUTITEL -OPIOPEVEG Katnyopleg WoBw-
TV Kat EEOHOIOUUEVWV PE QUTOUG, TOUG QUTOTEAMG
anacXoAOUHEVOUG KAl TOUG EAEUBEPOUS ENAYYEALQTIEQ
Kat Toug aypbreq.

- MNa Toug oxomolg epappoyrg ™S napaypdpou 3
Tou ‘ApBpou 3 g mapouoag Iupgwviag, Ta EBIKA
ouoTiata Tou KOAUTTIOUV TOUG VAUTIKOUG Kai Toug
dnpootouq unaAAnioug.

2. EKT6¢ av npofAfneral BlGPOPETIKA O aum| m
Zupewvia, n vopoBeoia nou avapépeTal oMV Napaypapo
1 dev ouwunepl\apBaver ouvlrikeg B AAAeq Siebvele
CUWIQWVIES 1} UMEPEBVIKT} VOHOBEGIA KOWWVIKAG aogpa-
AMong, nou elvar Suvatdv va ouva@Bel LeTall Tou evoq
ZupBailouevou Kpdartouq kal evog Tpitou Kpatoug, n
vopoBeola 1] kavoviouolg nmou SnuooletovTal yia myv
3K Toug EPApPHOVT.

3. Auth n Zwugwvia Ba éxet eniong egapuoyn oe
HeAdovrikry vopoBeola mou Tpononolel 1 guMANPaOVEL
™ vopoBeoia, mou opiletat eidikd omv napdypago 1
autou Tou ‘ApBpou.

‘ApBpo 3

1. ExTOG av npofAénetal SAQPOPETIKR, n napouca
Zupguvia €xel epappoyn:

(a) oe npbowna nou unayovral Ky £xouv unayBel om
vopoBeoia Tou EVOG 1) Kat Twv SU0 ZuPBAMOUEVLV
Kpatav xat

(B) oe GAAa mpodowna Ot OYEON HE TA SKAOUATO
Tou anoppéouv and Ta NPOOWNA Mou avagépovratl
omv unonapdypago (a).

2. {a) 'Eva npbowno mou unayetal 1 £xe unaySel
o™ vopobBeoia tou evég ZupBalhodpevou Kpatoug kat
Siapével oy neployry Tou AAou ZupBaAAéuevou Kpa-
TOUG, KaBMG Kal Ta efaprapeva and auté npdowna
€xouv lon HETaXEIpION HE TOUG UMMKOOUG Tou GAAou
ZupBaAAoyevou Kpdtoug katd mv egapuoyq me vo-
poBeoiag Tou.

(B) Aumi n napaypagog epappdletal and mg Hvw-
péveg TMoMiteleg elq TpOMOV OUPWVOV LE TO WEPOG
233 (c) (4) tou Nbpou Kowwvikig Aopaisiag Twv
Hvwuévav MoMtewbv.

3. EKTOG av npoBAENETAl SIAPOPETIKG OV Napolca
Zupgwvia, onotadnnote Sdtafn Mg vouoBesiag eveg
ZupBaiAdpevou Kpartoug, n onoia neplopifet m Bepe-

Alwon Skaidpatog 1) mMv MANpwHA MapoYwV YRpatog,
emiovrov 1§ avarmpiag, anokA£loTka enedr; 10 Npd-
owno Blapével exTOG autol 1y eival andv and mv
nepoy] autou Tou Zupfallouevou Kpdrtoug, Sev £xel
EQappoY 0E TPOOoWNA Ta orola KAToKOUV OV NMEPLOXT
TOU aAlou ZupBaAiépevou Kpdrtoug.

'MEPOZ Il
AlaTAEEIG OXETIKEG HE QOQOMOTIK KAAUYN

‘Apbpo 4

1. EKT6G av npofAénetal SlagopeTikA ¢ autd YO
‘ApBpo, NPOOWIO ATIACXOACUUEVO OTNV TMEPIOXH EVOS
ané 1a ZupBaAAoueva Kpdtn undyetal yla mv ana-
oxohnon autj g vopoBeoia uévo autoy Tou ZupBaA-
Abpevou Kpdroug.

2. 'Otav éva npdéowmno NMou anagyoAsital Kavovikd
oV MEPLOXT) TOU £VOG ZupBaMAopevou Kpdtoug anéd
EPYO30TN ToU £8pEVEL OE QUTH TNV TIEPLOXT], AMOOTEA-
Aetat ané autdv Tov EpyodO omy NeploxT) Tou GAAou
2upBaiAdpevou Kpatoug yia pia npocwpiviy neplodo,
T0 MPOoWNO auTé undyetal om vopoBesia HOVO Tou
npwTou ZupBarlidpevou Kpdtoug oav va anaoyoAe(to
auTO OV TEPIOYT Tou MPpWTou SupBaiAdpevou Kpa-
TOUG, UE MV TMPOUNOBeon 6Tt n nepiodog anaoxdAnong
oV TiEPIOXN Tou aAAou ZupBaAidpevou Kpatoug dev
npoBAénetar va unepfel 1@ névre (5) £m. MNa Toug
OKOTIOUG EQAPUOYIIG QUG NG Napaypdeou, oV NE-
pinTwon nou epyGloHEVOS AMOGTEAAETAL and EpYOdOT
mou edpeler omyv Tepoyxn) Twv H.ILA., omv nepoxn
me EAAGSaG, autdg o epyoddmg kat n Buyatpi
etapia Tou epyoddT ( 6nwg opileral oUpPWva e
vopodeaia twv H.IMN.A) 6a Bewpeital éva kat 10 auté,
HE TV MpounéBeon 6T np anaoxdAnon 6a ekaAAUNTETO
ouppwva pe T vopoBeodia Twv Hvwpévwv ToAlteiwyv,
av dev urpxe aum n Tuppwvia.

3. H napaypagog 2 8a £xet epappoyr|, 6Tav NpdowNo
TTou EXEL OTaAel and Tov epyodOT TOU And ™V NEPLOXT
evoq TupBalAduevou Kpdtoug amv neployn £veg Tpitou
KpdTtoug kat om OuvEXEia anooTEAAETAL and autov ToV
£pY0301 and mv niepoy) autoU Tou Tpitou Kparoug
oV MEPLOYN Tou alhou ZupBalAopevou Kpatoug.

4. AUTOQMaaoXOAOULEVO TIPOCWTIO TIOU SIapEVEL oV
MEPIOYT] Tou VoG TupBaMAduevou Kpatoug undkettal
om vopofeoia pévo autol Tou Kpatoug.

5. 'Otav n Ba SpacmpidmTa Bewpeltar 61 eival
auToanaox6Anon ouppwva He 1 vopoBedia Tou Evog
ZupBaAAdpevou Kpdatoug kat anaoxoAnor oUpewva pe
T vopobeota Tou GAlou ZuuBaAiduevou Kpdtoug, aut)
n dpaompdmIa avTyeTw{etal otuPwva pe T da-
takeig autou Tou 'ApBpou nou agopolv TV autoana-
OX0Anon, eav 10 NPOCWNO Eival KATOKOG TOU NPQTOU
ZupBaiAouevou Kpdrtoug kal ouupuva He i Satatelg
autol Tou "ApBpou, TIoU aPopolv MV ANaoxOAnoTn oe
oroladAnNoTe GMn nepirrtwan. '

6. Epyaléuevor omnv klvnon eruyeipridewv agpomo-
PKWV HETAPOPWY, MOU EXKTEAOUV EPYAOIA OTIG MEPIOXES
Kat Twv SU0 IupBalidupevwv Kpatdv kat ol onoiot
dlagopeTkG Ba ekaAUNTOVTO anéd 1 vopobeoia kal Twv
Buo ZupBairouevwy Kpatdv, unayovrat yia mv epyacia
aum povo otn vopoBesia Tou ZupBalAduevou Kpatoug
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oty Tneployry Tou orolou n emxelpnon £xer mv £dpa
mG. ‘Opwg, av autol ot epyaldpevor Slapévouv omv
nepoy} tou dAAou ZuuBaAiiduevou Kpdtoug, undyovrat
pévo- o vopoBeoia autol Tou Kpdatoug.

7. Mpbéowno anacyoAoUpevo we ablmpaTkog i HEAOG
nAnpauaroq niolou, To onolo PEpet N anuala Tou evéq
ZupBaAAdpevou Kpdtoug xat 1o onolo Stapopenkd Ba
E£KAAUNTETO and mq vopoBeoieq kau Twv 300 TupPal-
Abuevwv Kpartav, undyetar ot vopobesla pévo Tou
ZupBaiAopevou Kpdroug Tou onoiou ™ onuala @épet
To miolo. MNMAolo To onoio ¢épet m onpaia Twv Hvauévav
MNMoMtewbv elval autd nou opifetal we auepikdviko niolo,
olupwva ye M vopoBeoia Twv Hvauévwy MoAteltv.

8. (a) Aum n Zwpwvia Sev Bivel ng SataEels me
ZupBaong g BiEvwng g 18ng Anpiiou 1961, mou
apopd TIG HMAWATIKEG OXE0EIS ) MG ZUuBaong g
Bievvng mg 24ng Anpidou 1963, nou apopd T¢ npo-
Eevikég oxéoelg.

(B) Yrmkoot Tou evog eX Twy ZupBarAouevav Kpatav,
nou anacyoAouvral ané mv KuBépvnon autol Tou
ZulBaAAopevou Kpdtoug otnv neptoxn) Tou Aoy Zup-
BaAAduevou Kpatoug, aAAd nou Sev eEapouvral anéd
™ vopoBecia tou GAAou ZupBarAbpevou Kpdatoug pe
Baon T ZupBdocelg Mou avagépovIal oMV Unonapa-
ypago (a), urndyovral o vouoBedia povo Tou MPmToU
ZupBaAAbpevou Kpatoug. Ma 1o oxomd aume me
napaypagou, arnacyoinon andé mv KuBépvnon Ttwv
Hvwuévov MoAITEI@MY ouprepihapBavel anaoydinon oe
eidKn evieTaApévn urmpeoia ané autv.

9. Ot Apuddieg Apxég Tav S0o ZupBaiiduevuv Kpa-
TV eival duvatov va CcupPpwVAOOUV va Xopnyrjoouy a
eEalpeon and g Siatakelg autol Tou ‘ApBpou ot oxéon
HE EBKA TPdoWNA 1} KAMYOpIEG TIPOCHNIWY, HE ™V
npolnéBeon 6T oNOIOSATIOTE EVHIAPEPOUEVO NMPOTWTIO
undayerat ot vopoBeoia Tou evog £k TWV ZupBaiAO-
uevov Kpatov.

‘ApBpo 5

1. Tia Tov kaBoployd Tou SKabHATOG Yia TIPOALPETIKT
agpaiion olpgwva pe mv eAAnviky vouoBeasia, nepiodot
aopalong ot onoieg davilnkav andé éva npodowno,
olupwva pe m voupobBeoia twv Hvwpévwv MoMTEIDY,
Bewpolvtat wg nepiodot aopahone oL onoleg Siavienkav
ouppwva ye v EAANVIKY vopoBeoia, epdoov To npod-
JWNO CUUTIANP@VEL TIG AAAEG TIPOUTIOBECELG TToU TIPO-
BAEnovTat and v eAAnvikn vopodeola.

2. O v. 1469/1984 OYeTIKA PE TNV MPOAIPETIKT UTIA-
YWwyr] OT0 eAANVIKO alotnga aggpdAiong ouvtaing ya
Toug 'EAAnveg urmkdoug xal opoyeveiq egappdleral
OTOUG Urmkooug Twv Hvwpévwv MoATewwy, Epooov 10
evdlaPpepobuevo NpdoWNo:

(a) Baptver oto £5090¢ Twv Hvwpévov TMoMTEiDY
Kal gto rapeABov €xel umaxBel UTIOYXPEWTIKA OTO EA-
Anviké olomua aogpéhong oovratng 1

(B} aveEdpmra and tov T6MO dlagovrg, epoboOV
nponyouuévwg eite:

1) BiEpeve oy meploxy Mg EANGSag eni 5éka Tou-
Adyiotov £m ouvex®q f pe dlaxkorm, YETA v nAkia
Twv 18 etdv (B mpwv ané mv niia Twv 18 eTd@v,
£O00V TO Npbowno eixe unaxBel o1o eAAnviKd ouompa

ao@aAiong ouvraing) elte

u) éxet unaxbel 010 eAANVIKO oUomua acpamong
ouvTagng, UNOXPEWTIKA 1 NPOatpETIKG, via neplodo Tou-
Adyiotov 1.500 nuepdv.

MEPOZ lii
Am‘rd&sng OXETKEG UE MAPOXEQ

‘Ap6po 6

Ot axdrouBeg BiatdEeig £xouv egappoyr ong Hvw-
uéveg Noliteleq:

1. 'Otav éva npdowno £xet CUUNANPGOEL TOUAAYIOTOV
¢E| TéTapTa aogdAlong olupwva e m vopoBesia Twv
Hvwuévav NoMiteuby, alAa Sev £xel ENAPKE(G nepiédoug -
acpaAiong yia va Minpol Tiq poUnofécelq yia va £xel
Swalwpa va AGBel napoxég, ouppwva e ™ vopobeoia
Tov Hvopévov MoMteiwv, o ¢opéag Twv Hvupévev
MoMtewov AauBdvel unodym, yia 1o okond Beperiwong
dkauuatoq napoxwv olppwva He autd To ‘Apbpo,
NEPtdSoUG aoPpaiiong, ot onoleq £xouv paypatornomsel
olupuva pe mv eAAnvik vopobecoia kat ot onoleg Sev
ouuninTtouv e nepiddouq aoPallong, oi oroleg 1o
£xouv ToTwee! olpPpwva e M vopoBEeaia Twv Hvwpévwv
NoAtewwv.

2. Katd tov npoodiopiond Tou SKabUaTog yia Afjym
napoxwv, olupwva pe v napdypago 1 autou Tou
‘ApBpou, o gpopéag Twv Hvwuévwv MoMTeidv moTdvel
£éva TETapTo aocpaMong ya xabe neplodo 75 nuepov
acpaiong, n onoia mortonoieital andé To Qopéa MG
EMGSag, dpwg, kavéva TETapTo aoPpdAlong dev TwoTw-
VETAl Y1a OTOIOSNTIOTE NUEPOAOYIaKS TETAPTO TO ornolo
£xel 110n moTwlel wg TéTapTo ACPAMONG, CUNPWYA HE
™ vopoBeoia Twv Hvwpévwv MoMTeidy. O GUVOAKOS
apBpog TETAPTWY AoPAMONG Nou PNopolv va TioTd-
vovtal yia éva xpodvo dev unepfalvel ta Té00epa.

3. 'Otav 1o Sikaiwya yia Mym napoxav, ouugwva pe
™ vopoBeoia Twv Hvwpévwv MNoMtewby, Bepeimverat
oupgwva pe g Siatakelg Mg napaypapou 1, o popéag
Twv Hvopévwv MoMlteidv unoloyilel éva avaloyikéd
Baok6é Acpanotikd Mocd, ouppwva pe T vopobeoia
Twv Hvwpévwy MNoAiteidv, nou Baociletal: a) oto éoo
0p0 TWV E(0OBNPATWY TTOU EXOUV TLCTWHEL 0TO MPOCWIO
QNOKAELOTIKA OUHPWVA HE TN VOpoBedia Twv Hvwuévwy
MoMtewwv kat B) omv avaroyia Mg BdpKelag TWV
nepddauv aocpaiiong nou éxouv davubel anod To Npod-
gwno, ouwguva Je ™ voupobeoia twv Hvwuévwv Mo-
Atetdv, Tpog ™ Sidpkela ™G aoPAAONG, Kata m
Sdpkela Mg Jwng Tou, 6nwg opiletar oUUPWVa PE T
vopoBesia Twv Hvwpévav Molteidv. MNapoxéq kata-
BANTéEG oUpgwva pe T vopoBeoia Twv Hvwpévwv
NoAiteiwv Baoifovrat oTo avaroyk6 Baoikd ACPaMoTIKG
Noob.

4. Awxaiwpa ya napoyr ané ng Hvwpéveg MoAreieg,
TIOU MPOKUMTEL and mv napdypago 1, AfYEL PE TV
anéxkImon ENApKav NMepddwv acpdaAiong, oUHPWVa HE
N vopoBeoia Twv Hvwpévwv NoMTedv via m Bspeiinon
Swaipatog yia pa ion f wmAdTteEpn Napoxr, xwple va
UNGpXeL 1 avaykn va viver enikAnon mg Saragng me
napaypagou 1.
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‘ApBpo 7

OL akbAouBeg BiatdEelg £xouv E@appoyr omy EAAGSa:

1. Av éva mpbowrno BikawouTtal va AdBel EAANVIKN
napoynt xwplg va AngBolv unoym ot Hatdfelg Twv
napaypapwv 2 Kai 3 autol tou ‘Apdpou, TO nogd Mg
napoyn¢ unoAoyifetal, oUHQWVA HE MV €AANVIK vo-
poBeola, ue Bacm TG nepiddoUg aoPAAong Nou Tpay-
Jatonoménkav ouugwva JE Tr vopoBeoia autr.

2. Av 5ev unapyel dikalwpa yia EAAnVIKA napoxn He
Baon TG eAAnvikég memédoug aopalong, neplodot
aoc@dAiong, Tou TpayHatonomnénkav ouugwva He
vopofeoia Twv Hvepévwv Molteiwv npootiBevial o
quTéG Yia T Sepeliwon SKAGPATOg Napoxw@v YNpaTog,
avarmplagq kal emZ@vVIWY, OUNGWvVa HE TV EAANVIKA
vopoBeoia, epbaov ot neplodot autéq Sev OUNTHTTTOUV.

3. Epboov, obuguwva e v Nponyollsvn napdypago,
Aappavovral unéym yia T BeueAiwon SikaubpaTog Ne-
piodot acpaAong, olUewWva HE M vopoBeoia twv H-
vopévwv ToMTEGY, N oQeEAGEVN Tapoxr], oUppwva
He MV EAARvIK) vopoBeaia, kaBopileTal wg akoAoubwg:

(@) O apuéddiog eAANVIKOG popéag urohoyilel apxika
10 Mood S Mapoyng Nou Ba amevépeto gto evdia-
pepdUEvo pbowno (BewpnTkd rood) av ot nepiodol
xAAUYNE TOU TPayHatomondnkav olNPWVa ue mm vo-
oBeola Twv Hvwuévev NoATeY kat suvunohoylodnkav
oulQWVa Je TNV MponyoUuevn Napdypago yia m Be-
peAlwon Sikaibpatog napoXmv yrpatog, avanmmpiag kat
emlOvTwv eixav npaypatonomnBel clppuwva pe m Skh
ToUu vopoBeaia.

(B) MNa tov unioAoyiopd Tou TMooold MG napoxng, o
apuodiog popéag AauBavel undyn To oo (anodoxes),
£toOBNHA N EI0POPEG TIOU kaTaBAnenKay katd ) Sidpxela
TwV NEPIGAWY QOPANOTIG, MOU NPAyHaToToIRenKay oup-
Pwva He TV gAAnvVua vopobeaia.

(y) Av 10 npoodlopilOUEVO KATd Ta avWTEPW TOCH
UTIOAEINETAL ™G EAAXIOTNG Tapoxniq Tou TipoBALneTal
ouueWVa HE THY eAAnviKY vopofeoia, TOTE aQUTO TO
£AdyioTo Moo napoyng 8a AngBel undym.

(3) Av 10 Mood Mg napeoxng elvar avegapmTo ano
m SGPKEN TWV NMEPWOSWV agPaliong, auté To Tood
AauBdavetarl wg Bewpnuikd Moo,

(e} Me BAon 1o nood nou unoAoyioBnke oupPwva pe
Ta nponyoupeva e3dgla g napoloag Napaypagou, o
apuddloc Qopéag umoAoyiler To nMoocd TG HEPKNG
MapoYAG Mou mpénet va katapinBel and autdv Kata
mv avaloyla nou undpxel peTatyu MG SAPKEG TWV
nept6Swv aoPAEAIoNG, Tou Npaypatoromenkay alugpwva
pe tn Sy TOu vopoBeaia kal NG OuVOAIKAG BldpKelag
TWV TIEPIOBWY agPpAaAong nou ARgénkav unoym.

4. Av 1} OUVOAIK BIAPKEW TWV TIEPLOSWY aopaMang
MOU TIPAyHaToTOMONKaY CUUPWVA HE TV EAANVIKA VO~
poBeaia yla Tov UTIOAQYIONO ™G napoyng dev ¢Bavet
g 300 nuépeg Kal uE TV Mpolndbeon 6T dev UNAPXEL
Sikaiwpa Yia napoxri, SURPWva Je TV EAANVIKI VOHO-
feoia, XwWPIG ™MV pappoyr Twv Npornyouuevwy mnapa-
Ypapuwyv, dev kataBAAAeTal Napoxn cUpPwva He aumv
m vopoBeoia.

5. Ma tov npoodiopiopd Tou eiBoug MG TIAPOXTG
Kal Tou apuodlou Popéa Aaupavoviai unoym povo ei-
Avikég neplodol aopaiiong.

6. E@ooov 1 anovopr| oplouéviv Napoxmy, oupgwva

EOHMEPIZ THXZ KYBEPNHZIEQZ (TEYXOZ MNPQTO)

HE MV eAANVIKH vopoBeaia, eEapTatal and my mpoi-
nodeon 6T ot neplodol aoPaAiong TPENEL va EXOUV
npaypatoriomBel Ooe endyyeApa nou KaAURTETAl anoé
edKd ovomua, ot Nepiodol agpahong Mou Npaypato-
nonenkav otugwva pe ™ vopobeoia Twv Hvapévev
Mohtewov ot €va avtigrorXo eldikd olotnua n, oc
MEPIMTMOEIS 6TIOU BEV UMAPXEL avTIOTOLXO EBKO OU-
omua, oo (5o endyyeAua 1 v Ba anaoyoAnon, 8a
AN@BoUV UNGYM Yid T XOPRYNOoN autdv TWV MAapoxXwV.

Eav, Aaupavovrag unoym mg nepiodoug mou npay-
paronorbnkav | autév Tov TpHTO, TO evilapepodUEVo
npéowno ev MANpol T ANAITSUUEVES TIPOUTIOBECEIG,
auTég ot miepioBot AauBavovTal undyn yia My arnovour
napoxwv ouPwva HE TO YEVIKO cuomyua. he

7. Ta Toug oxonoug autou Tou 'ApBpou:

(a) 'Eva TéTapto aopaNong, oupgpwva ye m vopobeoia
Twv Hvopévav MoMTewdv, woduvapel e 75 nuépeg
QoPAAONG, OUHpWva PE TV EAARVIKY voloBeaia.

(B) Téooepa TETAPTQ QOPAAONG, OCUUPWVA HE T
vopoBeoia twv Hvouévwv TMoATeidv, O éva £Tog,
iooSuvapouv e 300 nuépeq acpdaiiong, olupwva He
mv eAAnviky vopofeoia oe autd TQ £T0S.

8. Av éva mpoowno Sixatouuevo napoxXnG SapEvel
omv EAAGBa, 10 ouvolikd Tood MG kataBAntéag na-
poxfic and Toug appoédoug ¢opeic Twv dUo IuuBaA-
Adpevev Kpatov Sev priopel va UmnoAeinetal Tou ka-
TGOTATOU NOCOoU ™G Napoyniq Tou npofAENeTal and my
EAANVIKI vopobeoia. Av To OUVOAKKS Tood UNOAEIneTal
TOU KATOTATOU NMoool TapoxNg, O EAANVIKGG appodiog
poptag kataBaiAer T dapopa.

9. AaTagelc MG EAANVIKAG vopobeoiag, mou NPoBAe-
rouv peiwon 1 avacToAr} Twv mapoXwv AOYw Anyng
AAANC Tapoxng 1 El0odnuaTog andé smkepdn dpaocm-
pléMTa, epapuolovial akdpn ki av pia GAAn rétoa
napoyn eival katofAntéa, olvupwva pe T vopobeoia
Twv Hvopgévav MoMTewv i To £106dn|Ha NPoEpXETal
and mv neploxn Twv Hvopevwv NoNTewwy.

10. lMa Tov kaBopioud TG HElWONG i} ™G avacToAng
Hag Napoxng, oULQWva HE TV Napdyeado 9, o EAAN-
VIKOG Qopéag AauBavel undym GAAn mapoxn 1 £loodnua
ané erKepd) SpacmplomTa HOVO KATd TV avaloyia
TIoU UNApXEt HETaEU TG EAANVIKAG HEPKNAG MAPOXNG,
nou avagépetal omv napaypago 3 (g) kai Tou Bew-
pnNTKOU TOCOU NG NapoyNG, TOU avagepetal Ty
napaypago 3 {(a).

MEPOZ IV
Atapopeg dlatakelg

‘ApBpo 8

Ot Appddieg ApyEg Twv dU0 IupBariouevov Kpatov:

(@) Zuvarrouv Toug amapaimroug AloknTikolg Ka-
voviopoUg Yia TV EQAaPUOYR aumg TS Zupgwviag Kat
oplfouv opyaviopoug CuvSECHOUG.

(B) Alvouv n pia 0TV GAAR TMANPOQPOPIEG TTOU aPopolv
Ta pETPA Mou AQUBAvovTal Yia TNV EQAPUOYn aumg
mg ZupPpwviag, Kat

(y) divouv mAnpogopieq n pla omv aiin, 60o TO
SuvaTtov OUVTOHOTEPA, OXETIKA HE OAEQ TIC GAAAYEQ
oTIC avTioToIXeG vopoBeoieq Toug, oL onoieq eivat du-
vatév va EMPeacouv MV EQApHoYn aumg mG Zup-
opwviag.
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‘ApBpo 9

Ot Apuodieq Apx£q kat ot opyaviopol Twv ZupBai-
Aopevov Kpatov, evrog tou nedlou twv avrioTowy
Sikalodommdv Toug, BonBolv n pla mv AAAn omv e-
pappoyr aums Mg Zupgwviag. Auth 1y BoriBela SiSeTal
Swpedy, unokeluevn o eEQPECELG Ttou Ba ouppwvnBolv
oe £&va SoumTkd kavoviouod.

‘ApBpo 10

Extéc av anaiteltat Siapopenkd and mv £dwiy
vopoBeoia evog TupBaArlduevou Kpdroug, rminpogopleq
yia aropo nou SaBPalovral, ue Baon m Zupguwvia, oe
autd 1o ZupBalioéuevo Kpdrog, and 1o dAAo ZuufBal-
Aopevo Kpatog, XpnoyonoLlodv Tal GrnokAEICTIKG Yia TOuG
okorouq epappoyis g Zuupwviag. TéToieg manpo-
Qopieg, nou AauBavovTtal anod éva ZupBaiiouevo Kpd-
T0G, SiEnovral andé myv edvikny vopobeoia autol Tou
ZupBaiAdpevou Kpatoug yia my npootagia Tou anoép-
PNTOU KAt TG EUTIOTEUTIKOMTAG TWV NPOCWIIKGY OTOt-
Xelwv.

‘ApBpo 11

1. ‘Otav n vopoBeoia Tou evdg ZupBaiiduevou Kpa-
Toug TmPoBA&net 6Tl orotodrinote £yypao mou uno-
BalAetar omv Appddia Apyn 1| o éva Qopéa autol
Tou ZupBaiiopevou Kpdtoug ekapeltal oAik®g 1§ pepi-
Kwg and TEAN 11 eruBaplvoelg, cupunepliapBavopévov
Twv Npofevikav Kal SlonNTik@v TEAWVY, 1) eEaipeon €xel
ETIONG £Qapuoyn Ot avtioToiya £yypada rnou unofai-
Aovtal omyv Apubddia Apxn ) 0 Eva ¢opéa Tou GAAou
ZupBaiAduevou Kpdtoug Katd tnv eappoyn aumq mg
Zuppmviag.

2. 'Eyypagpa kal rmotonoinTika, nou unofdiAovial yia
TOUG oKoTioUg authg NG Zuppwviag, egapolvral and
ETUKUPWOT] and TG MMAWHATIKEG 1| TPoLeviKEG apyEq.

3. Avtiypaga twv eyypagpwy, Ta onoia moronotouvrat
WG aAndn kar akpiPry avriypaga and éva gopéa Tou
evog ZupBaridpevou Kpdroug, yivovrar anodektd wg
aAnon kat axpifn avtiypapa and éva popéa tou GAlou
ZupBaiAduevou Kpatoug, xwpiq va anatteital nepatépw
emkUpwon. O @opéag kabe ZuuBaliduevou Kpdatoug
cival 0 TeEAk6g kpimig g anodetikAg aflag Twv
anodekTikwy oToixelwv nou uncBaidovial oe autdv
and oroadinoTte nmymn.

"ApBpo 12

1. Ot Apuddieg Apxég xal opyaviopoi Twv Zuppai-
Aopevwyv Kparwv prniopolv va alAnAoypagouv aneudeiag
HeTatU Toug KAl HE onolodnnoTte NEdowWno, ortoudniroTe
TO MPOCWNO auTd KATOKEl, onotedninote eival anapai-
mrTo autd, yia mMv epappoyr] Mg Zuypwviag.

H aAAnhoypagia unopel va yivetral omv enionun
YA®ooa eite Tou £vog elte Tou GAAou ZupBaAAduevou
Kpatoug.

2. Mia aiman 1y éyypago Sev Ba amoppinteral and
mv Apuddia Apxn 1 popea Tou evéeg ZuuBaiiduevou
Kpatoug enedn £xet ouvraxBel omyv enlonun yAwooa
Tou GAhou ZuuBaAiduevou Kpatoug.

‘ApBpo 13

1. Mia yparm aimon via napox£q, nou UNMoBAAAETaL

oe &va gopéa Tou evog ZuuBaAibuevou Kpatoug, nipo-
oratelel Ta SIKaIWUAaTa TV alTolvVTwY, CUHPWVaG JE ) !
vopoBeoia Tou AMou ZupBaléuevou Kpdtoug, av o
at@dv Intel va Bewpnbel wg aimon, oluPwva Ye ™
vopo@eoia tou GAou ZupBaildpevou Kpdatoug.

2. Eav o artv €xet unofaiel yparmm almon wia
napoxéq o Evav opyavioud tou evog IupBaiAbuevou
Kpatoug kat Sev Exel.Inmioet pnra n almon va nepio-
plotel 0e Mapoxeq, olupwva e T vouoBeola autou
Tou ZuuPfalibpevou Kpdroug, n almon mpootateuet
eniong Ta SIKAIGHATA TWV AITOUVIWY, CUHPWVA HE ™
vopoBeoia Tou GAAou TuuBaiibduevou Kparoug, Epéoov
0 AIT@QV Katd 1o Xpoévo unofoAic MG altmong napéxet
nAnpopopleg Tou delyvouv én to npdowrno, e Baon
Tov aopaMoTikd Xpodvo Tou omnolou Inrolviat oL napo-
XEQ, £XEl OUHTANPWOEL NEPIGSOUG AOPAAIONG, CUUPWVA -
ye m vopoBeoia Tou GAlou ZuuBaAiéuevou Kpdatoug.

RS

‘-

‘Apbpo 14

1. Mia ypant Tpooguyr] katd andéeaong nou £xet
Anobel anéd éva gopta Tou evég ZupBaiiopevou Kpd-
Toug priopel va unoBAnBel £ykupa oe éva ¢opéa Tou
evog ) Tou Aou ZuuBallbuevou Kpatoug. H npoopuyn
avTeTwniileTal oUHPwva pe  Sadikacla Kal M vo-
poBeoia Tou ZupBalAiduevou Kpdrtoug, tou omoiou n
andéeaon nPooBAAleTar

2. Onowadnniote atiwon, avayyeAia 1 ypanmj npo-
opuyn, n oroia, ouupwva Ye T vouobeoia Tou evog
ZupBairdpuevou Kpatoug, mpénet va elxe umopAndel
£VTOG KaBoptopevng nepidédou ce £va popéa autol Tou
ZupBaiAdpevou Kpatoug, aAAd n onola avriBera uno-
BAnbnke evidg ™G [Blag neptdodou Ot £va popéa Tou
aGAdou ZupBaildpevou Kpdrtoug, Bewpeital OTL £XEL U-
noBAndei eyxaipwg.

‘ApBpo 15

e onowadrinote nepintwon omyv orola £éxouv egap-
poyn ot datatelg tou ‘ApBpou 14, o @Qopéag, OTOV
onolo €xet uroPAnBel 1 almon, avayyeAia, 1 ypanm
NPOOPUYY, OTIHEKDVEL MV nuepounvia Anymg oto €y-
ypago kat SiafBaler autd xwpiqc kabuotépnon oTov
opyaviopd olvdeopo tou dAAou ZupBaAAduevou Kpa-
TOUG.

‘ApBpo 16

1. Ot mAnpwpeg, pe Baon aum) mm Zupguvia, elvat
Suvatév va yivouv oTo vopiopa Tou ZupBaAlAduevou
Kpatoug, nou npayuaronotel Tig NMANPWUES.

2. Napoxeg kataBAntéeg, ouppwva He MV EAANVIKY
vopoBeoia i EAANViKEG apoxEG KATaBANTEES, OUNpWVA
HE TNV TIapoloa Zuppuwvia, O MOAITER 1} KATOIKOUG TWV
Hvopévwv NoMTeidv Sev untdkewvtal oe pelwon i ava-
otohr} egaitlaq onolaadnnote HEGTAENG OTOUG EAANVI-
KOUGQ VOHOUG 1§ AANNG EAANVIKNG vopoBeoiag 1 kavovi-
oudv, tou BearifovTat yia va NepLopioouv TIG TANPGUEG,
epupdopara 1 HETAPOPEG KEPAAAIWV | OKOVOMIKAOV £Y-
Ypagwv anod v EAAGSa og uépn eKTOQ MG MEPOYIS -
mg EAAGSaG.

3. Napoxég, ouppwva pe T vopodeoia Twv Hvapévuv
MoAiteiav 1y napoxéq Hvwpévwv NoMTERY, cUuppwva
HE TV napotoa Zuupwvia, KataBaAlovtal oe "EAANVEQ
urmkooug exTdG ™G NEPLoXTG TWV Hvwpévwy NMoMTEIDY,
olugwva Pe 10 pbpo 11, napaypagog 2 me Tuppuviag -
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Oiog, Epnoplou kat Nauoiriolag HeTalU Hvwpévev
MNoArtev kat EAAGSag rou uneypden onig 3 AuyougTtou
19561.

4. It neplmrwon nou Beormofolv MEPIOPIOTIKEG Bla-
TaEeIq yia T HETAQOpPGa cuvalaypatog oe éva ané Ta
duo IupBaAAépeva Kpam, ta d0o Kpdm Aappavouv
auiows Ta anapalmra pérpa yia va Siacpaiioouv 1A
SiKQIGHaTa Tou anoppéouv and aum m Zupgwvia.

‘ApBpo 17

Onowadnnote dlagwvia, nou £xst OxEon We MV ep-

pnvela 1) v EQapyoyn autg G Zupgwviag, ETHAVETAL
pe S1aBOUAEUOEIQ HETAEU TWV AppOdIwY ApX@V.

‘ApBpo 18

Aum | Zupguvia prtopel va tportornoinBel oTo pEAAOV
HE OCUUTANPWHATIKEG ouupwvleg, ol omnoieq arndé mv
nuepopnvia évaping oxwog Toug BewpolvTtal avanod-
ONaoTo PEPOG QUTAG TG Zuppwviag, Tétoieg oupguwvieg
clvar Suvatéy va £xouv avadpopiké amnoTEAEoua, gav
ETon oplleTar Ei8Ka OE QUTEG.

MEPOZI V
MeTaBaTikég Kat TEAKEG BaTaEelg

‘ApBpo 19

1. H napoloa Zupgpuwvia dev Sivel dikaiwya yia atlw-
O£IG MANPWUNG TapoxNi§ Yid oroladrrote neplodo npv
mv nuepoynvia EvapEng oxUog MG i Vi EQANGE
napoxy Adyw Bavdtou, av TO npbowno nEave npv
va Tefel og oxXG N Zuppwvia.

2. i@ Tov Npocdlopiops Tou DIKAIGHATOG O8 napoxéq
e Baon auth T Iupgwvia Aappavovral unéym nepiodot
aopahiong kal GAa yeyovoTa, Ta onoia éAaBav xwpa
npotou Teel ot 1OXU aumh N Zupguwvia. ‘Ouwg, kavéva
and ta d0o SupuPaiiopeva Kpam Sev Ba AquBaver
unéym MepLdBoug acpAAong, ot oToleg npaypartonot-
Bnkav Tplv andé my evapkMpia nuepounvia, peTa myv
orola meplodol aoPaiong pPnopet va rmotwdouv oup-
gwva e T vopoBeola Tou.

3. Ma ™V Epapuoyh MG napaypapou 2 Tou ‘ApBpou
4 gmv nepinTwon nou npdécwna €0TGAncav omv ne-
ployry £vog ZupBalopevou Kpdrtoug mipwv ané mv
nuepoynvia mou TiBeT OE £QappoYY auT) N Zupdwvia,
n neplodog anacxdAnong, rnou avagépeTal g aumy
mv nopaypago, Bewpeital 6Tt apxilel auty TV nue-
pounvia.

4. (a) Npoodiopiopol Tou £ytvav npw ™ Géan o€ loxu
aumc ¢ Zupguviag dev grmpeafouv Sikawbpata 1oy
gyelpovtal pe Baon auty.

(B) Onoladnnote napoxh Sev xopnynonke 1| QvEOTAAN,
oluQWVa HE TNV ECWTEPIKH vopodeola evog EXK TWV
TupBaAopevav Kpatdv, alhd n onoia elvat xatapAntéa
ye Baon aum ™ Zuppwvio, anovépeTal ) enavagéperal
xatd To Xpovo rou TiBeTal oe 1oX0 auT N Zupguwvia
pe v unopoAr; mg almong Tou evdlapepOUEVOU TIPO-~
ooy e v NpoundBeon 6T aut N napoyn} dev EXEL
e£o@AnBel pe {a eanaf mMAnpwyt.

(y) Aawbpara via miapoxn, Ta onoia aréKkmoe 10
nipéowno Tptv ané T Béon oe oYU GUTG ™G Zup-
pwviag, priopel va avabewpnBolv peta and aimon Tou
evdlapepoevou Npoowriou AapBavovrag unoum Tig Sa-
tafelg aumg MG Zuupwviag.

5. H spappoyry aumig ™Mg Tupguwviag Sev Ba €Xet
W¢ anoTéAeoua onoad\noTE HEIWON OTO noocd ™mMQ
napoyng via my onola BepeMwdnke Sikalwpa npv va
1e8el auty g 1oYU.

6. O Btk tou Mépoug i spappolovial povo
ot NopoxES Yia Ti§ onoleg Exel unofAnei aimon kara
™V nuepounvia £vapEng WxUos MG Mapoloasq Zupew-
viag i peta and autyv.

‘Ap6po 20

1. Aumq n Z2upgwvia Tapapevel SE wyd kat Exel
anoTeAéopata péxpt TV EKTIVOT EVOG riuepoloyiakou
£toug, Tiou akoAoubel To £Tog xata To onojo dideTay .
ypartm} avayyehla mg ANEng ™Q ono To éva 010 QAo
SupBaAAbpevo Kpdtog.

2. Epboov MEel auty n Tuugwvia, Sikawvpara nou
gyouv oxéon pe dkalwpa CE R MATPWH MapoxXwv oy
anokmonkav Ye Baon aumyv, Slampouvial. Ta ZupBai-
Abpeva Kpam 8a kavouv oupgwvieg ot onoleg Ba £xouv
ox£On WE Ta UMO anéKTNON Saiwpara.

‘ApBpo 21

H napolca Zuppwvia tibetal oe toXU MV NP
nuépa Tou Tpitou prva mou aKoAoUBEl TO wrjva, katd
Tov ornoio kabe KuBépvnom Ba £xel AMafel and my dAAn
KuBépvrion ypanTi yvwaotornoinon, OTL £XEL OAOKANPWOEL
OAEG TIG VOUIKEG Kai ouvTaypatikég dadikacieg, ya va
1e6ei o 10X auti N Zupgwvia.

SE MITQSIH AYTOY, ot unoypa@povieg, VOUIUa e-
EouowodotpeEvol yvia TO oxKomno autdv, unéypagav Ny
napotica Zuppwvia.

EFINE omv ABfva oTig 22 louviou 1993, g Sirhouv
oV EAARVIKA KaL aYYAIKT yA®ooa kai Ta Suo Keipeva
gival eEfoou auBevTIka.

MA THN KYBEPNHIH TIA THN KYBEPNHZIH
THZ EAAHNIKHZ TON HNOMENQN

AHMOKPATIAZ NOAITEION THZ
AMEPIKHZ
(urtoypapn) (unoypagn)

AlOIKHTIKOZ KANONIZMOZ
FA THN EOAPMOMH THI ZYMOQNIAZ '
STON TOMEA THEZ KOINQONIKHI AZOAAEIAZ
METASY THI KYBEPNHIEQZ THZ EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ
KAI
THE KYBEPNHIEQZX TON HNOMENON
MOAITEIQN THI AMEPIKHZ

H KuBépvnon tng EAARVIKNAG Anpokpatiag
Kat
n Kupépvnon twv Hvwpévwy MoMTEV TG AHEPIKNG,

e Baon To ‘ApSpo 8 (a) Mg TUPPWVIAS KOIVWVIKNAG
aoparelaq Mg nuepopnviag aumg, Hetagy mg KuBep-
Vviioewg MG EAANVIKAG AnpokpaTtiaq kKt mg KuBepvi- -~
cewg Twv Hvopévav NoAtedy ™mQ Apeplkig, avage-
pOUEVT) OTa ETIOUEVA WG *TupQwvia', ouppovnoav wg
aKoAoubwg:




EOHMEPIZ THEZ KYBEPNHZIEQZ (TEYXOZ NPQTO)

243

KEDAAAIO |
Mevikéq Satrdkeg

‘ApBpo 1

O1 6pot ou yprioyornolotvat oTov napdvra AloKnNTKO
Kavoviopd éxouv m onuacia nou anodidetat og autoug
om Zupgwwvia.

'‘ApBpo 2

1. Ou opyaviouol ouvdeoguol nou avapépovral o010
‘ApBpo 8 (a) mq Zuugwviag elvat

(a) yia ni¢ Hvowpéveg MoMteleg, n Aloiknon Kolvovik@v
Aogaiicewv,

(#) yia mv EANGSa, To 'ISpupa Kowvwvikdv Aogali-
OEWV.

2. O opyaviopol cuvdeouot, Tou kaBoplomkav omyv
napdypago 1, cuu@wvolv ota kowva SiadikaoTika Bépata
kat éviuna nou elvat anapalmra yia My EQapuovr mg
Zupgpwviag xat Tou napovrog AloknTikod Kavoviopou.

KEDAAAIO I
AlQTAEEIG OXETIKEG HE QOPAAIOTIKT KAAUYM

‘Ap@po 3

1. 'OTav n vopoBecla evéqg ZupBaridpevou Kpatoug
eivat epappootéa pe fBaan onowadAnote and g da-
TaEeIg ToU ‘ApBpou 4 g Zuppwviag, o Popéag autou
Tou ZupBaAAduevou Kpdroug, Uotepa and aimon Ttou
epYodOTN N TOU QUTOANAGYOAQUUEVOU TIPOOWTIOU, EK-
Sidel miorononTikd nou va SnAwvetar 6Tt 0 anagyo-
AOUUEVOG 1} TO QUTCANACYOAOUHEVO TIPOCWIO UTTOKELTAL
ge aumjv M vopoBecia kat va gaivetal ny Sidpkea yla
myv onoia 8a WUt To morononTkd. Autd TOo OTO-
noinNTkd anotelei anédeln 6T 0 avaPepOUEVOG EP~
valbpevog efaipeltat and ™ voupoBecia Tou GAlou
ZupBaiouevou KpaTtoug yla unoxpewTkr) acpdalon.

2. To motononTikd nou avaPépeTat gy napdypado
1 exdidetat:

(@) oug Hvwuéveg Mokhiteieg, andé ™ Awiknon Kot
VWVIKQV AGpaAicewv,

{B) omv EAANGSa, anéd 1o 'I5pupa KovwvikOy Aopa-
Aioswv.

3. O gopéag evog ZupBailiduevou Kpdtoug, Tiou
ekBI0El TO TUOTOMOINTIKG Mou avaPeépeTat omv napd-
ypago 1, epodialel ye éva avrlypago Tou MoTOTIoNTIKOU
TOoV opyaviopd ouvdeopo tou AAAou ZupBaAlidpevou
Kpatoug, onwg {nreitar and tov TeAeutaio Qpopea.

"ApBpo 4

Na mv egappoyn Tou 'ApBpou 5 Mg Zuppuwviag, ©
opyaviopog ouvBeopog Twy Hvwpévev MoAltewmy, ka-
TOMWYV QMOEWSG Tou EAANVIKOU opyaviopoU cuvdEouou,
BeBaiwvel o autdv TIg NEPtGS0OUG acPAAIONS TTOU TIpay-
gatonomenkav cuugwva pe ) vopobeoia Twv Hvwpévav
MoMTeY.

KEDAAAIO HI
Alatdielq OXeTIKEG pE MapoXEG

‘ApBpo 5

1. Atmoelg via napoxéq pe Baon m Zupgwvia uro-

Barovtal oe Evruna nou 8a oupPwwvnBolv and Toug
0pYavIoHOUG OUVSEGIOUG TwV 300 ZupBarlouevwv Kpa-
TV,

2. O popéag Tou SupuBarlépevou Kpatoug, otov onoio
unofaieTal apyikd pla aimon yia napoxég pe Baon
10 ‘ApBpo 13 MC Zuuwviag, Mapéxer oTov opyavioud
ouvdeouo tou GAou IupBaAidpevou Kpdtoug g a-
nodelfelq kal AAAeq TIAnpopopleq nou anarrouviat yia
mv oAokArjpwon ¢ Sadikaoiag OXETKA HE MV KA-
vortolnon ™mg analmong,.

3. O poptag Tou ZuuBaAibduevou Kpartoug, o onolog
AauBdavel wa almon nou unoPAnBnke apXika oe éva
popta Tou GAAou ZupBaMopevou Kpdatoug, napéxet
xwplg kaBuotépnon otov opyaviopd oUvBeopo ekelvou.

" Tou ZupBaiibusvou Kpdatoug TG anodelfelq kat GAEG

Sabéoyieq MANPOYPOPIEG MoU analtolvtal yia v oAo-
kA\fpwon Mg Sadikaolag OYeETKG {e v Kavoronon
mg anaimang.

4. O popéag Tou ZupBariodpevou Kpatoug, otov onoio
£xet unoBAnBel almon wia napoyéqg, enainBelel TG
TIANPOPOPIEG TIOU aPopoUV TOV aiTolvra Kal Ta HEAn
mg OKoyEveldg Tou. Ot TUMOL TWV TANPOPOPLLV TIPOG
enaAnBeuon kaBopifovral and Toug OpYavioHOUG Cuv-~
déopoug Twv Suo ZupBaAAduevwv Kpatov.

KEQAAAIO IV
Adpopeg datatelg

‘ApBpo 6

Zuupwva pe ta pétpa nou kabopilovrat e Baon 1o
‘ApSpo 2 napaypadog 2 Tou napévrog Aloikntikou Ka-
VOVIOHOU, O 0pYavioudg ouvdeouog Tou evog ZuuBai-
ASpevou Kpatoug, Uotepa and almon evog opéa Tou
AAAou ZuppBarAopevou Kpatoug, napexet Tig diabeoyeq
TIANpoPopleC ToU eival OXETIKES He TV a&iworn onotou—
Srinote avagpepoblevou aTOHoU, Yia To OKOTId EQapuoyiq
mg Iuppwviag.

‘ApBpo 7

O opyavicuol cuvdeopol Twv S0o ZupBaiAdpevwy
Kpatwv avTtaAAGooouv OTATIOTIKA OTOIXEIQ, OXETIKA HE
ToVv apPiBud Twv EKOIBOUEVWY TIOTOTIOMTIKMY, OUudwva
HEe TO ‘ApBpo 3 ToUu MapOVTOg AlOKNTKOU Kavoviopou
KQl OXETKG PE TIG TANPWHEG TOU Mpaypartoroiolvial
oroug Swalouyouq He Baon m Zuppwvia. Autd Ta
oTaToTka otoixeia didovtal emoiwg pe éva Evruno To
onolo Ba oup@wvnBel.

‘ApBpo 8

1. 'Otav {nteitat dlownkn BoriBewa pe Baon 1o ‘Apbpo
9 m¢ Zupguwviag, £E£oda GAAQ exkTOQ and 1A TAKTIKG
££08a TOU MPOCWTIKOU Kal TOU AELTOUPYIKOU KOOTOUG
TOU Qopéa nou napexel ™ BonBela anodidovral, eKTOq
av ouppwvnBel diagopetikG and ng Appoddieg ApxEg i
TOUG opyaviouolg ouvdiopoug Twv ZupdBaAAbuevwv
Kpatov. :

2. O opyavioudg ouvdeopog tou evég and ta BUuo
ZupBaAASueva Kpatr napExet, katomyv amoews, Xwpic
MANPWHR OTOoV OpYavIoOUd OUVSOEGHO TOU GAACU Zup-
BaAlbuevou Kpdrtoug, onoladninote atpikr nAnpogopla
Kat Eyypagn anodeiEn nou €XEL 0NV KATOXT| TOU, OXETIKA
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HE MV avarmpla Tou altouvtog 1} Tou SikaioUuyou.

3. 'Otav o popéag Tou evog Zuppaiiduevou Kpatoug
Intel éva npbéowno nou Bploxetral otV MeEpOYy Tou
GAAou ZupBaAiouevou Kpdrtoug, mou Aaupavet fi umo-
BaMel almon yia napoxéq pe Baon ™ Zupewvia, va
unoBAnBel oe 1atpikty eEETaom, n e€€Taon auty|, epbdoov
{nmeel andé autdv 1O Qopéa, kavovilerar and tov
opyaviopd ouvdeopo Tou GAlou ZupBaiiduevou Kpa-
TOUuG, CUMQWVA HE TOUG KavOVES TOU Popéa Tou KAvEL
T Seubetroeilg Kat Ye €toda tou ¢Qopéa, o onolog
{ntéer mv eEfraon.

4. O coyaviopog oUuvBEoHOog Tou evog TupBaiopevou
Kpatoug arodidel ta nood nou ogelovial, ocuppwva
pe v noapadypago 1 B 3 autol Tou 'ApBpou HE MV
napouoiaon Mg dMAwong Twv eE6dwv anod tov opya-
vioud ouv3eouo Tou GAAou ZupBaAlduevou Kpatoug.

"Apbpo 9

O napwv Aownnkdg Kavoviopodg TiBetat oe 1oxU Katd
mv nuepopnvia 6£0ewg o 1OXU ™G ZupPwviag kat £XEL
myv ida neplodo 1ox00G.

EFINE omv A8riva onig 22 louviou 1993, £1g Sirhouv
omv eAANVIKA Kai ayyAwr} yAwooa xat ta o keipeva
eival e€loou auBevTika.

FIA THN KYBEPNHZIH TIA THN KYBEPNHZIH
THZ EAAHNIKHZ TON HNOMENQON

AHMOKPATIAZ NOAITEIQN THE
AMEPIKHZ
(unoypagnry) (unoypagry)

AGREEMENT ON SOCIAL SECURITY
.BETWEEN ,
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC

AND

THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA

The Government of the Hellenic Republic and
the Government of the United States of America,

Being desirous of regulating the relationship between their two
countries in the field of Social Security, have agreed as

follows:

PART I

General Provisions

Article 1

1. For the purpose of this Agreement:

(a) "National" means,

as regards the United States, a national of the United
Stapes as defined in Section 101, Immigration and
Nationality Act, as amended, and

as reqgards Greece, a citizen of Greece;

(b)
Article 2;

(c)

"Laws" means the laws and regulations specified in

"Competent Authority" means,

as regards the United States, the Secretary of Health and

Human Services, and

as regards Greece, the Ministry of Health, Welfare and

Social Security;
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(d)

(e)

(£)

"Agency"” means,

as regards the United States, the Social Security
Administration, and

as regards Greece, the institution which is responsible
for implementation of the laws specified in Article 2;

"period of coverage" means a period of payment of
contributions or a period of earnings from employment or
self-employment, as defined or recognized as a period of
coverage or a period of insurance by the laws under which
such period has been completed, or any similar period
insofar as it is recognized by such laws as equivalent to
a period of coverage; and

"Benefit" means any benefit provided for in the laws
specified in Article 2 of this Agreement.

2. Any term not defined in this Article shall have the meaning
assigned to it in the applicable laws.

Article 2

1. For the purpose of this Agreement, the applicable laws are:

(a)

(b)

As regards the United States, the laws governing the
Federal old-age, survivors, and disability insurance
program:

--Title II of the Social Security Act and regulations
pertaining thereto, except sections 226, 226A and 228 of
that title and regulations pertaining to those sections,

--Chapters 2 ané 21 of the Internal Revenue Code of 1986
and regulations pertaining to those chapters;

As regards Greece,

--The general legislation on Social Security for employed
persons and persons treated as such, legislation
concerning special Social Security systems that cover
specific categories of employed persons and persons
treated as such, and for self-employed persons and
professionals and for farmers,

--For the purposes of implementing paragraph 3 of
Article 3 of this Agreement, the special systems that
cocver seafarers and civil servants.
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Unless otherwise provided in this Agreement, the laws referred
to in paragraph 1 shall not include treaties or other
international agreements or supranational legislation on
Social Security that may be concluded between one Contracting
State and a third State, or laws or regulations promulgated
for their specific implementation. _

This Agreement shall also apply to future laws which amend or
supplement the laws specified in paragraph 1 of this Article.

Article 3

Unless otherwise provided, this Agreement shall apply to:

(a) Persons who are or have been subject to the laws of one or
both of the Contracting States and

(b) Other persons with respect to the rights they derive from
the persons mentioned in subparagraph (a).

(a) A person who is or has been subject to the laws of one
Contracting State and who resides within the territory of
the other Contracting State shall, together with his
dependents, receive equal treatment with naticnals of the
other Contracting State in the application of its laws.

(b) This paragraph shall be applied by the United States in a
manner consistent with section 233(c)(4) of the United
States Social Security Act.

Unless otherwise provided in this Agreement, any provision of
the laws of a Contracting State which restricts entitlement to
or payment of old-age, survivors or disability benefits solely
because the person resides outside or is absent frcm the
territory of that Contracting State shall not be applicable to
the persons who reside in the territory of the other
Contracting State.

PART II

Provisions on Coverage

Article 4

Except as otherwise provided in this Article, a person
employed within the territory of one of the Contracting States
shall, with respect to that employment, be subject to the laws
of only that Contracting State.
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Where a person who is normally employed in the territory of
one Contracting State by an employer in that territory is sent
by that employer to the territory of the other Contracting
State for a temporary period, the person shall be subject to
the laws of only the first Contracting State as if he were
employed in the territory of the first Contracting State,
provided that the period of employment in the territory of the
other Contracting State is not expected to exceed five years.
For purposes of applying this paragraph in the case of an
employee who is sent from the territory of the United States
by an employer in that territory to the territory of Greece,
that employer and an affiliated company of the employer (as
defined under the laws of the United States) shall be
considered one and the same, provided that the employment
would have been covered under United States laws absent this
Agreement.

Paracraph 2 shall apply where a person who has been sent by
his employer from the territory of a Contracting State to the
territory of a third State is subsequently sent by that
employer from the territory of the third State to the
territory of the other Contracting State.

A self-employed person who resides within the territory of a
Contracting State shall be subject to the laws of only that
State.

Where the same activity is considered to be self-employment
under the laws of one Contracting State and employment under
the laws of the other Contracting State, that activity shall
be treated according to the provisions of this Article
concerning self-employment if the person is a resident of the
first Contracting State and according to the provisions of
this Article concerning employment in any other case.

Traveling employees of air transportation companies who
perform work in the territories of both Contracting States and
who would otherwise be covered under the laws of both
Contracting States shall, with respect to that work, be
subiect to the laws of only the Contracting State in the
territory of which the firm has its home office. However, if
such employees reside in the territory cf the other
Contracting State, they shall be subject to the laws of only
that State.

A person employed as an officer or member of a crew on a
vessel which flies the flag of one Contracting State and who
vwould otherwise be covered¢ under the laws cf both Contracting
States shall be subject to the laws of only the Contracting
State whose flag the vessel flies. A vessel which flies the
flag of the United States is one defired as an American vessel
under the laws of the United States.
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8-

9.

(a) This Agreement shall not affect the provisions of the
Vienna Convention on Diplomatic Relations of April 184
1961, or of the Vienna Convention on Consular Relaticns of
April 24, 1963.

({b) Nationals of one of the Contracting States who are
employed by the Government of that Contracting State in
the territory of the other Contracting State but who are
not exempt from the laws of the other Contracting State by
virtue of the Conventions mentioned in subparagraph (a)
shall be subject to the laws of only the first Contracting
State. For the purpose of this paragraph, employment by
the Urnited States Government includes employment by an
instrumentality thereof.

The Competent Authorities of the two Contracting States may
agree to grant an exception to the provisions of this Article
with respect to particular persons or categories of persons,
provided that any affected person shall be subject to the laws
of one of the Contracting States.

Article 5

In determining eligibility for vcluntary insurance in
accordance with Greek laws, periods of coverage completed by a
person under United States laws shall be considered as periods
of coverage completed under Greek laws if the person fulfills
the other requirements provided in Greek laws.

Law No. 1469/84 concerning voluntary coverage for Greek
nationals and foreign nationals of Greek origin under the
Greek pension insurance scheme shall apply to United States
nationals where the person concerned:

(a) resides in the territory of the United States and has in
the past been compulsorily covered under the Greek pension
insurance scheme; or

(b) regardless of the place of residence, has previously
either:

(i) resided in the territory of Greece for at least 10
years, whether consecutive or not, after attainment
of age 18 (or prior to attainment of age 18, if the
person was covered under the Greek pension insurance
scheme) or

(i1) been covered under the Greek pension insurance ,
scheme, whether compulsorily or voluntarily, for a
period of at least 1,500 days.
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PART III

Provisions on Benefits

Article 6

The following provisions shall apply to the United States:

1.

Where a person has completed at least six quarters of coverage
under United States laws, but does not have sufficient periods
of coverage to satisfy the requirements for entitlement to
benefits under United States laws, the agency of the United
States shall take into account, for the purpose of
establishing entitlement to benefits under this Article,
periods of coverage which are credited under Greek laws and
which do not coincide with periods of coverage already
credited under United States laws.

In determining eligibility for benefits under paragraph 1 of
this Article, the agency of the United States shall credit one
quarter of coverage for every 75 days of coverage certified by
the agency of Greece; however, no quarter of coverage shall be
credited for any calendar quarter already credited as a
quarter of coverage under United States laws. The total
number of quarters of coverage to be credited for a year shall
not exceed four.

Where entitlement to a benefit under United States laws is
established according to the provisions of paragraph 1, the
agency of the United States shall compute a pro rata Primary
Insurance Amount in accordance with United States laws based
on (a) the person's average earnings credited exclusively
under United States laws and (b) the ratio of the duration of
the person's periods of coverage completed under United States
laws to the duration of a coverage lifetime as deterniined in
accordance with United States laws. Benefits payable under
United States laws shall be based on the pro rata Primary
Insurance Amount.

Entitlement to a benefit from the United States which results
from paragraph 1 shall terminate with the acguisition of
sufficient periods of coverage under United States laws to
establish entitlement to an egual or higher benefit without
the need to invoke the provision of paragraph 1.
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Article 7
The following provisions shall apply to Greece:

1. If a person is entitled to a Greek benefit without regard to
the provisions of paragraphs 2 and 3 of this Article, the
amount of the benefit shall be calculated according to Greek
laws on the basis of the periods of coverage completed under
those laws.

2. If no right to a Greek benefit exists on the basis of the
Greek periods of coverage, periods of coverage completed under
United States laws shall be added to them in order to
establish the right to old-age, invalidity and survivors
benefits under Greek laws, insofar as these periods do not
coincide.

3. If, according to the preceding paragraph, periods of coverage

~ under United States laws are taken into account to establish
eligibility, the benefit due under Greek laws shall be
determined as follows:

(a) The competent Greek agency shall first calculate the
amount of the benefit which would have been awarded to the
person concerned (theoretical amount) if the periods of
coverage completed under United States laws and totalized
according to the preceding paragraph to establish
eligibility for old-age, invalidity and survivors
benefits, had been completed under its own laws.

(b) For the calculation of the amount of the benefit, the
competent agency shall take into account the salary
(earnings), income or contributions paid during periods of
coverage completed under Greek laws.

(c) If the amount, as determined above, is less than the
minimum benefit provided under Greek laws, the minimum
benefit amount shall be taken into account.

(d) If the benefit amount is not dependent on the length of
the periods of coverage, this amount shall be considered
to be the theoretical amount.

(e) Based on the amount calculated according to the preceding
subparagraphs of this paragraph, the competent agency
shall calculate the partial benefit payable by it
according to the ratio between the length of the periods
of coverage completed under its own laws and the total
duration of the periods of coverage which have been taken
into account.
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10.

If the total length of the periods of coverage that are
completed under Greek laws for the calculation of a benefit do
not amount to 300 days, and provided that no entitlement to a
benefit under Greek laws exists without applying the preceding
paragraphs, no benefit shall be payable under those laws.

For the determination of the kind of benefit and the competent
agency, only Greek periods of coverage shall be taken into
account.

If the award of certain benefits under Greek laws depends on
the condition that periods of coverage be completed in a
profession covered by a special system, periods of coverage
completed under the laws of the United States in a respective
special system or, in cases where no respective special system
exists, in the same profession or the same employment, shall
be taken into account for the award of these benefits.

If, taking into account the periods thus completed, the person
concerned does not meet the reqguired conditions, these periods
shall be taken into account for the award of benefits under
the general system.

For the purposes of this Article:

(a) One guarter of coverage under United States laws shall
equal 75 days of coverage under Greek laws.

(b) Four quarters of coverage under United States laws in a
year shall equal 300 days of coverage under Greek laws in
that year.

If a person who is entitled to a benefit resides in Greece,
the total amount of the benefit payable by the competent
agencies of both Contracting States may not be less than the
minimum benefit provided under Greek laws. If the total
amount is less than the minimum benefit, the Greek competent
agency shall pay the difference.

Provisions of Greek laws which provide for a reduction or
suspension of benefits on account of receipt of another
benefit or income from gainful activity shall be applied even
if such other benefit is payable under the laws of the United
States or the income is derived@ from within the territory of
the United States.

In determining whether a benefit shall be recduced or
suspended in accordance with paragraph 9, the Greek agency
shall take into account another benefit or income from
gainful activity only in proportion to the ratio between the
Greek partial benefit referred to in paragraph 3(e) and the
theoretical benefit amount referred to in paragraph 3(a).
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PART IV

Miscellaneous Provisions

Article 8
The Competent Authorities of the two Contracting States shall:

(a) Make all necessary administrative arrangements for the
implementation of this Agreement and designate liaison
agencies;

(b) Communicate to each other informatioh concerning the measures’
taken for the application of this Agreement; and

(c) Communicate to each other, as soon as possible, information
concerning all changes in their respective laws which may
affect the application of this Agreement.

i . Article 9

The Competent Authorities and the agencies of the Contracting
States, within the scope of their respective authorities, shall
assist each other in implementing this.Agreement. This
assistance shall be free of charge, subject to exceptions to be
agreed upon in an administrative arrangement.

Article 10

Unless otherwise required by the national statutes of a
Contracting State, information about an individual which is
transmitted in accordance with the Agreement to that Contracting
State by the other Contracting -State-shall be used exclusively
for purposes of implementing the Agreement. Such information
received by a Contracting State shall be governed by the national
statutes of that Contracting State for the protection of privacy
and confidentiality of personal data.

Article 11

1. Where the laws of a Contracting State provide that any
document which is submitted to the Competent Authority or an
-agency of that Contracting State shall be exempted, wholly or
partly, from fees or charges, including consular and
adninistrative fees, the exemption shall also apply to
corresponding documents which are submitted to the Competent
huthority or an agency of the other Contracting State in the
application of this Agreement. o
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2.

Documents and certificates which are presented for éurposes of
this Agreement shall be exempted from requirements for
authentication by diplomatic or consular authorities.

Copies of documents which are certified as true and exact
copies by an agency of one Contracting State shall be accepted
as true and exact copies by an agency.of the other "Contracting
State, without further certification. The agency of each
Contracting State shall be the final judge-of .the probative
value of the evidence submitted to it from whatever source.

Article 12

The Competent Authorities and agencies of the Contracting
States may correspond directly with each other and with any
person wherever the person may reside whenever it is necessary
for the administration of this Agreement. The correspondence
may be in the official language of either Contracting State.

An application or document may not be rejected by a Competent

Authority or agency of a Contracting State because it is in
the official language of the other Contracting State.

Article 13

A written application for benefits filed with an agency of one
Contracting State shall protect the rights of the claimants
under the laws of the other Contracting State if the applicant
requests that it be considered an application under the laws
of the other Contracting State.

If an applicant has filed a written application for benefits
with an agency of one Contracting State and has not explicitly
requested that the application be restricted to benefits under
the laws of that Contracting State, the application shall also
protect the rights of the claimants under the laws of the
other Contracting State if the applicant provides information
at the time of filing indicating that the person on whose
record benefits are claimed has completed periods of coverage
under the laws of the other Contracting State.

Article 14

A written appeal against a decision made by an agency of one
Contracting State may be validly filed with an agency of
either Contracting State. The appeal shall be dealt with
according to the procedure and laws cf the Contracting State
whose decision is being appealed.
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2. Any claim, notice or written appeal which, under the laws of
one Contracting State, must have been filed within a
prescribed period with an agency of that Contracting State,
but which is instead filed within the same period with an
agency of the other Contracting State, shall be considered to
have been filed on time. -

Article 15

In any case to which the provisions of Article 14 apply., the
agency to which the claim, notice or written appeal has been
submitted shall indicate the date of receipt on the document and
transmit it without delay to the liaison agency of the other
Contracting State.

Article 16

1. Payments under this Agreement may be made in the currency of
the Contracting State making the payments.

2. Benefits payable under Greek laws or Greek benefits payable
under this Agreement to citizens or residents of the United
States shall not be subject to reduction or suspension because
of any provision in Greek laws or other Greek legislation or
requlations that is designed to restrict payments, remittances
or transfers of funds or financial instruments from Greece to
locations outside the territory of Greece.

3. Benefits under United States laws or United States benefits
under this Agreement shall be paid to Greek nationals outside
the territory of the United States in accordance with
Article 11, paragraph 2, of the United States-Greek Treaty of
Friendship, Commerce and Navigation signed August 3, 1951.

4. In case provisions restricting the transfer of currency are
promulgated in either of the Contracting States, the two
States shall immediately adopt measures necessary to guaraittee
the rights derived from this Agreement.

hrticle 17

Any disagreement regarding the interpretation or application of
this Agreement shall be resclved by consultaticn between the
Competent Authorities.
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Article 18

This Agreement may be amended in the future by supplementary
agreements which, from their entry into force, shall be
considered an integral part of this Agreement. . Such agreements
may be given retroactive effect if they so specify.

PART V

Transitional and Final Provisions

Article 19

This Agreement shall not establish any claim to payment of a
benefit for any period before the date of the entry into force
of the Agreement, or to a lump-sum death benefit if the person
died before the entry into force of the Agreement. i

In determining the right to benefits under this Agreement,
consideration shall be given to periods of coverage and other
events which occurred before the entry into force of this
Agreement. However neither Contracting State shall take into
account periods of coverage which occurred prior to the
earliest date for which periods of coverage may be credited
under its laws.

In applying paragraph 2 of Article 4 in the case of persons
who were sent to the territory of a Contracting State prior to
the date of entry into force of this Agreement, the period of
employment referred to in that paragraph shall be considered
to begin on that date.

(a) Determinations made before the entry into force of this
Agreement shall not affect rights arising under it.

(b) Any benefit which was denied or suspended under the
domestic law of either Contracting State but which is
payable by virtue of this Agreement shall, upon
application of the person concerned, be awarded or

- reinstated upon entry into force of the Agreement,
prcvided that the right to such benefit has not been
settled by a lump-sum payment.

(c) Benefit rights which a person acquired prior to the entry
into force of this Agreement may be reviewed upon
application of the person concerned, taking into account
the provisions of this Agreement.
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A . .

5. The application of this Agreement shall not result in any
reduction in the amount of a benefit to which entitlement was
established prior to its entry into force. )

6. The provisions of Part III shall apply only teo benefits for
which an application is filed on or after the date this
Agreement enters into force.

Article 20

1. This Agreement shall remain in force and effect until the
expiration of one calendar year following the year in which
written notice of its termination is given by one of the
Contracting States to the other Contracting State.

2. If this Agreement is terminated, rights regarding entitlement
to or payment of benefits acquired upder it shall be retained.
The Contracting States shall make arrangements dealing with
rights in the process of being acquired.

L]

Article 21

This Agreement shall enter into force on the first day of the
third month following the month in which each Government shall
. have received from the other Government written notification that
it has complied with all statutory and constitutional
requirements for the entry into force of this Agreement.
Al

"IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized
thereto, have. signed the present Agreement.

DONE at d#l\[)"ﬂ% ‘ on .12,)%V)<. , 1993, in

duplicate in the Greek and English languages, the two texts Leing
equally authentic. ' '

FOR THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC REPUBLIC:

Y

'« FOR THE GCVERNMENT
OF THE UNITED ST TES OF AMERICA:

ﬁj | ((.fé(;ttu*g

T,
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ADMINISTRATIVE ARRANGEMENT
FOR THE IMPLEMENTATION OF THE AGREEMENT
ON SOCIAL SECURITY
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA

The Government of the Hellenic Republic and
the Government of the United States of America,

-

in conformity with Article 8(a) of the Agreement on Social
Security of this date between the Government of the Hellenic
Republic and the Government of the United States of America,
hereinafter referred to as the "Agreement", have agreed as
follows:

CHAPTER 1

General Provisions
Article 1

The terms used in this Administrative Arrangement shall have the
same meaning as in the Agreement.

Article 2

1. The liaison agencies referred to in Article 8(a) of the
Agreement shall be:

(a) for the United States, the Social Security Administration,
(b) for Greece, the Social Security Institute.

2. The liaison acencies designated in paragraph 1 shall agree
upon the joint procedures and forms necessary for the

implementation of the Agreement and this Administrative
Arrangement.

CHAPTER II

Provisions on Coverage

Article 3

1. Where the laws of a Contracting State are applicable in
accordance with any of the provisions of Article 4 of the
Agreement, the agency of that Contracting State, upon request
of the employer or self-employed person, shall issue a
certificate stating that the employee or self-employed person
is subject to those laws and indicating the duration for which
the certificate shall be valid. This certificate shall be
proof that the named worker is exempt from the laws on
compulsory coverage of the other Contracting State. *

2. The certificate referred to in paragraph 1 shall be issued:

(a) in the United States, by the Social Security
Administration;

(b) in Greece, by the Social Security Institute.
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3. The agency of a Contracting State which issues a certificate
referred to in paragraph 1 shall furnish a copy of the
" certificate to the liaison agency of the other Contracting
State as needed by the latter agency.

Article 4

For the application of Article 5 of the Agreement, the United
States liaison agency, upon request of the Greek liaison agency,
shall certify to it the periods of coverage completed under
United States laws.

CHAPTER I11I

Provisions on Benefits
Article 5

1. Applicaticns for benefits under the Agreement shall be
submitted on forms to be agreed upon by the liaison agencies.
of the twec Contracting States. .

2. The agency of the Contracting State with which an application
for benefits is first filed in accordance with Article 13 of
the Agreement shall provide the liaison agency of the other
Contracting State with such evidence and other information as
may be required to complete action on the claim.

3. The agency of a Contracting State which receives an
application that was first filed with an agency of the other
Contracting State shall without delay provide the liaison
agency of that Contracting State with such evidence and other
available information as may be required for it to complete
action on the claim.

4. The agency of the Contracting State with which an application
for benefits has been filed shall verify the information
pertaining to the applicant and his family members. The types
of information to be verified shall be agreed upon by the
liaison agencies of both Contracting States.

CHAPTER 1V

Miscellaneous Provisions

Article 6

In accordance with measures to be agreed upon pursuant to

Article 2, paragraph 2, of this Administrative Arrangement, the
liaison agency of one Contracting State shall, upon request of an
agency of the other Contracting State, furnish available
information relating to the claim of any specified individual for
‘the purpose of administering the Agreement.

Article 7

The liaison agencies of the two Contracting States shall exchange
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statistics on the number of certificates issued under Article 3
of this Administrative Arrangement and on the payments made to
veneficiaries under the Agreement. These statistics shall be
furnished annually in a form to be agreed upon.

Article 8

1. Where administrative assistance is requested under Article 9
of the Agreement, expenses other than regular personnel and
operating costs of the agency providing the assistance shall
be reimbursed, except as may be agreed to by the Competent
Authorities or liaison agencies of the Contracting States.

2. Upon request, the liaison agency of either Contracting State
shall furnish without cost to the liaison agency of the other
Contracting State any medical information and documentation in
its possession relevant to the disability of the claimant or
beneficiary.

3. Where the agency of a Contracting State requires that a person
in the territory of the other Contracting State who is
receiving or applying for benefits under the Agreement submit
to a medical examination, such examination, if requested by
that agency, shall be arranged by the liaison agency of the
other Contracting State in accordance with the rules of the
agency making the arrangements and at the expense of the
agency which requests the examination.

4. The liaison agency of one Contracting State shall reimburse
amounts owed under paragraph 1 or 3 of this Article upon’
presentation of a statement of expenses by the liaison agency
of the other Contracting State.

Article 9
This Administrative Arrangement shall enter into force on the

date of entry into force of the Agreement and shall have the same
period of validity.

DONE at A*LL’@"I”) on 22 JM/V)C-,1993, in

duplicate in the Greek and English languages, the two texts being
equally authentic.

_ FOR THE GCVERNMENT
-~ OF THE HELLENIC REPUBLIC:

////

FOR THE GCVERNMENT
OF TEE UNITED STAT

OF AMERICA:
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‘ApBpo Seutepo

H 10X0¢ Tou vopou autou apxiZel ané T dnuooicuot| Tou
otnv Epnuepida tng KuBepvioewe kat g Jup@wviag kal Tou
AoiknTikot KavoviopoU E@apuoync tng, nou KupovovTtal
oUugwva pe 1a NpoBAsndpeva ota apBpa 21 kat 9 autov
avtiotoxa.

MapayyEAlope N Snuoocieuon Tou napévtog otnv Epn-
Hepida g KuBepvijoewg kat Ty eKTEAEST) TOU ¢ VOHOU
tou Kpdroug.

Abnva, 8 ®eBpouapiou 1994

O NPOEAPOZ THE AHMOKPATIAZ
KQNZITANTINOZ I'. KAPAMANAHE

Ol YNOYProl
EZQTEPIKQN Y®YN. YFEIAZ, NPONOIAZ
KAl KOIN. AZQAAIZEQN
K. NANOYAIAE ®. IQANNIAHE

Ocwpnbnre kat 1€6nke n MeydAn Zopayida tou Kparoue
A6nva, 8 deBpouapiou 1994

O ENI THE AIKAIOZYNHE YNOYPIOX
I. KOYBEAAKHE

ANO TO EGNIKO TYMNOrPA®EIO



